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OBRAZLOŽENJE 

1. PREDMET PRIJEDLOGA 

Ovaj Prijedlog odluke Vijeća odnosi se na prijedlog koji treba predstaviti u ime Unije i 

odobriti glasovanjem Unije u Vijeću ministara Energetske zajednice u vezi s predviđenom 

izmjenom Ugovora o osnivanju Energetske zajednice kako bi se područje primjene tog 

ugovora ažuriralo i proširilo na razvoj prava Unije u području okoliša.  

Ovim Prijedlogom obuhvaćena je sljedeća pravna stečevina iz područja okoliša: Direktiva 

2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o očuvanju divljih ptica1, Direktiva Vijeća 

92/43/EEZ o očuvanju prirodnih staništa i divlje faune i flore2, Direktiva 2000/60/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća o uspostavi okvira za djelovanje Zajednice u području 

vodne politike3, Direktiva 2006/118/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o zaštiti podzemnih 

voda od onečišćenja i pogoršanja stanja4, Direktiva 2008/105/EZ Europskog parlamenta i 

Vijeća o standardima kvalitete okoliša u području vodne politike5 i Direktiva Komisije 

2009/90/EZ o utvrđivanju tehničkih specifikacija za kemijsku analizu i praćenje stanja 

voda6. 

Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije bit će predstavljeno u Vijeću ministara Energetske 

zajednice kako bi ga ono moglo donijeti na sastanku u Beču (Austrija) 18. prosinca 2025. 

Prije tog sastanka, 17. prosinca 2025. u Beču će se sastati i Stalna skupina na visokoj razini 

Energetske zajednice („PHLG”) kako bi raspravila i potvrdila točke koje treba donijeti na 

Vijeću ministara 

2. KONTEKST PRIJEDLOGA 

2.1. Ugovor o Energetskoj zajednici 

Cilj Ugovora o Energetskoj zajednici7 („EnCT” ili „Ugovor”) je stvaranje stabilnog 

regulatornog i tržišnog okvira te jedinstvenog regulatornog prostora za trgovinu umreženom 

energijom provedbom dogovorenih dijelova pravne stečevine EU-a u području energetike u 

ugovornim strankama koje nisu članice EU-a. Ugovor o Energetskoj zajednici stupio je na 

                                                 
1 Direktiva 2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 30. studenog 2009. o očuvanju divljih ptica 

(SL L 20, 26.1.2010., str. 7., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/147/oj). 
2 Direktiva Vijeća 92/43/EEZ od 21. svibnja 1992. o očuvanju prirodnih staništa i divlje faune i flore 

(SL L 206, 22.7.1992., str. 7., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj). 
3 Direktiva 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2000. o uspostavi okvira za 

djelovanje Zajednice u području vodne politike (SL L 327, 22.12.2000., str. 1., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2000/60/oj). 
4 Direktiva 2006/118/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006. o zaštiti podzemnih voda 

od onečišćenja i pogoršanja stanja (SL L 372, 27.12.2006., str. 19., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/118/oj). 
5 Direktiva 2008/105/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 2008. o standardima kvalitete 

okoliša u području vodne politike i o izmjeni i kasnijem stavljanju izvan snage Direktiva Vijeća 

82/176/EEZ, 83/513/EEZ, 84/156/EEZ, 84/491/EEZ, 86/280/EEZ i izmjeni Direktive 2000/60/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 348, 24.12.2008., str. 84., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/105/oj). 
6 Direktiva Komisije 2009/90/EZ od 31. srpnja 2009. o utvrđivanju tehničkih specifikacija za kemijsku 

analizu i praćenje stanja voda u skladu s Direktivom 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 

201, 1.8.2009., str. 36., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/90/oj). 
7 SL L 198, 20.7.2006., str. 18. 

http://data.europa.eu/eli/dir/2009/147/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2000/60/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2006/118/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2008/105/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2009/90/oj
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snagu 1. srpnja 2006. Europska unija njegova je stranka8. U njemu se devet stranaka koje nisu 

članice EU-a naziva „ugovornim strankama”. 

Jedan je od ciljeva Ugovora o Energetskoj zajednici osiguravanje „poboljšanja stanja okoliša u 

odnosu na umreženu energiju i pripadajuće energetske učinkovitosti, poticanja korištenja 

obnovljivih izvora energije, i uspostavljanja uvjeta za trgovinu energijom u jedinstvenom 

regulatornom prostoru” (Ugovor o Energetskoj zajednici, članak 2. stavak 1. točka (d)). 

Ugovorom o Energetskoj zajednici (članak 12.) od svake se ugovorne stranke zahtijeva da 

provodi pravnu stečevinu Zajednice iz područja okoliša u skladu s rasporedom za provedbu tih 

mjera utvrđenim u Dodatku II. tom ugovoru. U članku 16. Ugovora navedena je pravna 

stečevina iz područja okoliša za potrebe Ugovora. 

Člankom 25. Ugovora o Energetskoj zajednici predviđa se da Energetska zajednica može 

poduzimati mjere za provedbu izmjena pravne stečevine navedene u glavi II., u skladu s 

razvojem prava Europske unije. U skladu s člankom 79. Ugovora o Energetskoj zajednici 

Vijeće ministara, Stalna skupina na visokoj razini ili Regulatorni odbor poduzimaju mjere u 

skladu s glavom II. na prijedlog Europske komisije. U skladu s člancima 81. i 82. Ugovora o 

Energetskoj zajednici te se mjere poduzimaju na temelju većine danih glasova, pri čemu 

svaka ugovorna stranka ima jedan glas. Člankom 100. ugovora predviđa se, među ostalim, da 

odluke o izmjenama odredaba glava od I. do VII. jednoglasno donose članovi Ugovora o 

Energetskoj zajednici. 

2.2. Vijeće ministara i Stalna skupina na visokoj razini 

Vijeće ministara osigurava postizanje ciljeva utvrđenih u EnCT-u. Sastoji se od po jednog 

predstavnika svake ugovorne stranke i dvaju predstavnika EU-a. U skladu s člankom 47. 

EnCT-a daje opće smjernice politike, poduzima mjere (odluke ili preporuke) i donosi 

proceduralne akte. Svaka stranka ima jedan glas, a Vijeće ministara djeluje prema različitim 

pravilima glasovanja, ovisno o temi o kojoj je riječ. EU je jedna od deset stranaka i, ovisno o 

temi o kojoj se glasuje, ima jedan glas. U skladu s člankom 78. EnCT-a Vijeće ministara 

može odlučivati samo ako su prisutni predstavnici najmanje dviju trećina stranaka. Suzdržani 

glasovi ne ubrajaju se u dane glasove. 

 

Stalna skupina na visokoj razini pomoćno je tijelo Vijeća ministara. U skladu s člankom 53. 

točkom (a) EnCT-a ona priprema rad Vijeća ministara, uključujući njegov dnevni red i akte 

koje treba donijeti. Sastoji se od po jednog predstavnika svake ugovorne stranke i dvaju 

predstavnika EU-a. EU ima jedan glas. U skladu s člankom 78. EnCT-a Stalna skupina na 

visokoj razini može odlučivati samo ako su prisutni predstavnici najmanje dviju trećina 

stranaka. Suzdržani glasovi ne ubrajaju se u dane glasove. 

2.3. Predviđeni akt Vijeća ministara 

Svrha je predložene odluke na temelju članka 192. stavka 1. UFEU-a u vezi s člankom 218. 

stavkom 9. UFEU-a predložiti, u ime Unije, Vijeću ministara Energetske zajednice izmjene 

Ugovora o osnivanju Energetske zajednice kako bi se područje primjene Ugovora ažuriralo i 

proširilo na razvoj prava Unije iz područja okoliša te glasati o tom prijedlogu u ime Unije. 

 

Ovaj Prijedlog odluke odnosi se na stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u vezi sa 

sljedećim predviđenim aktom Vijeća ministara, kojim se želi ažurirati područje primjene 

Ugovora o Energetskoj zajednici i proširiti ga na razvoj prava Unije iz područja okoliša: 

                                                 
8 SL L 198, 20.7.2006., str. 15. 
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„Odluka Vijeća ministara Energetske zajednice o izmjeni Ugovora o Energetskoj zajednici 

dodavanjem u njegov pravni okvir Direktive 2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o 

očuvanju divljih ptica; Direktive Vijeća 92/43/EEZ o očuvanju prirodnih staništa i divlje 

faune i flore; i Direktive 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o uspostavi okvira za 

djelovanje Zajednice u području vodne politike zajedno s njezinim direktivama „kćerima”: 

Direktivom 2006/118/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o zaštiti podzemnih voda od 

onečišćenja i pogoršanja stanja, Direktivom 2008/105/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o 

standardima kvalitete okoliša u području vodne politike i Direktivom Komisije 2009/90/EZ o 

utvrđivanju tehničkih specifikacija za kemijsku analizu i praćenje stanja voda”.  

3. STAJALIŠTE KOJE TREBA ZAUZETI U IME UNIJE 

Uključivanjem novog zakonodavstva iz područja zaštite okoliša u Ugovor o Energetskoj 

zajednici Europska unija proširit će dio svojih politika zaštite okoliša na ugovorne stranke 

Energetske zajednice. To će donijeti koristi gospodarstvu, okolišu i društvima ugovornih 

stranaka. Osim toga, njihovo uključivanje olakšat će i pripremu ugovornih stranaka za 

pregovore o pristupanju u vezi s pitanjima povezanima s poglavljem 27. pravne stečevine, 

Okoliš i klimatske promjene. 

Direktiva 2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 30. studenog 2009. o očuvanju 

divljih ptica sadržava mjere za održavanje populacija svih vrsta ptica koje prirodno obitavaju 

u divljini. Te mjere mogu uključivati održavanje i/ili ponovnu uspostavu staništa radi 

očuvanja populacija tih ptica. 

 

Direktivom Vijeća 92/43/EEZ od 21. svibnja 1992. o očuvanju prirodnih staništa i divlje 

faune i flore predviđa se strukturirani pristup procjeni i ublažavanju utjecaja na okoliš kako bi 

se projekti u području energije iz obnovljivih izvora razvijali u skladu s ciljevima 

bioraznolikosti. 

 

Direktiva 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2000. o uspostavi 

okvira za djelovanje Zajednice u području vodne politike, Direktiva 2006/118/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006. o zaštiti podzemnih voda od onečišćenja i 

pogoršanja stanja, Direktiva 2008/105/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

16. prosinca 2008. o standardima kvalitete okoliša u području vodne politike i Direktiva 

Komisije 2009/90/EZ od 31. srpnja 2009. o utvrđivanju tehničkih specifikacija za kemijsku 

analizu i praćenje stanja voda – tim se direktivama propisuju sveobuhvatne procjene 

potencijalnih utjecaja na vodne ekosustave, čime se pomaže u utvrđivanju i ublažavanju 

negativnih učinaka na vodena staništa i bioraznolikost. 

 

Uključivanjem Direktive o staništima, Direktive o pticama i Okvirne direktive o vodama i 

njezinih direktiva „kćeri”, stranke Ugovora o Energetskoj zajednici mogu osigurati da se 

projekti u području obnovljive energije, uključujući hidroenergiju, osmišljavaju i provode na 

način kojim se štite vodni resursi i bioraznolikost. Te dodatne direktive usko su povezane i s 

Direktivom o procjeni utjecaja na okoliš i Direktivom o strateškoj procjeni utjecaja na okoliš, 

koje su već dio pravne stečevine Ugovora o Energetskoj zajednici iz područja okoliša, čime se 

osigurava sveobuhvatan pristup procjenama utjecaja na okoliš. Uključivanje tih dodatnih 

direktiva pomoći će i u provedbi Direktive (EU) 2023/2413 (Direktiva o energiji iz 

obnovljivih izvora III (revidirana Direktiva o energiji iz obnovljivih izvora)), posebno s 

obzirom na razvoj potencijalnih zona ubrzanja industrije.  
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Predviđeni akt postat će obvezujući za ugovorne stranke u skladu s člancima 25. i 79. i 

člankom 100. točkom i. Ugovora o Energetskoj zajednici u rokovima utvrđenima u prilozima 

Odluci Vijeća ministara Energetske zajednice. Predložene izmjene bit će usko povezane s 

pravnom stečevinom o okolišu navedenom u članku 16. Ugovora o Energetskoj zajednici. 

4. PRAVNA OSNOVA 

4.1. Postupovna pravna osnova 

4.1.1. Načela 

Člankom 218. stavkom 9. UFEU-a predviđeno je donošenje odluka kojima se utvrđuju 

„stajališta koja u ime Unije treba donijeti tijelo osnovano na temelju sporazuma kada je to 

tijelo pozvano donositi akte koji proizvode pravne učinke, uz iznimku akata kojima se 

dopunjuje ili mijenja institucionalni okvir sporazuma9”. 

 

4.1.2. Primjena na ovaj predmet 

Akti koje Vijeće ministara i Regulatorni odbor Energetske zajednice trebaju donijeti akti su 

koji proizvode pravne učinke. Predviđeni akti bit će obvezujući na temelju međunarodnog 

prava u skladu s člankom 76. EnCT, prema kojem je odluka pravno obvezujuća za one kojima 

je upućena. 

Predviđenim aktom ne dopunjuje se niti mijenja institucionalni okvir EnCT-a. 

Stoga je postupovna pravna osnova za predloženu odluku članak 218. stavak 9. UFEU-a. 

4.2. Materijalna pravna osnova 

4.2.1. Načela 

Materijalna pravna osnova za odluku na temelju članka 218. stavka 9. UFEU-a prije svega 

ovisi o cilju i sadržaju predviđenog akta o kojemu se zauzima stajalište u ime Unije. Ako 

predviđeni akt ima dva cilja ili elementa te ako se može utvrditi da je jedan od ta dva cilja ili 

elementa glavni, a drugi samo sporedan, odluka na temelju članka 218. stavka 9. UFEU-a 

mora se temeljiti na samo jednoj materijalnoj pravnoj osnovi, naime onoj koju zahtijeva 

glavni ili prevladavajući cilj ili element. 

 

4.2.2. Primjena na ovaj predmet 

4.2.3. Glavni cilj i sadržaj predviđenog akta odnose se na okoliš. 

Stoga je materijalna pravna osnova predložene odluke članak 192. stavak 1. UFEU-a. 

4.3. Zaključak 

Pravna osnova predložene odluke trebao bi biti članak 192. stavak 1. UFEU-a u vezi s 

člankom 218. stavkom 9. UFEU-a. 

                                                 
9  
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2025/0321 (NLE) 

Prijedlog 

ODLUKE VIJEĆA 

o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske Unije u okviru Vijeća ministara 

Energetske zajednice u pogledu izmjena Ugovora o osnivanju Energetske zajednice 

kako bi se područje primjene tog ugovora ažuriralo i proširilo na razvoj prava Unije iz 

područja okoliša 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 192. 

stavak 1. u vezi s člankom 218. stavkom 9., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1) Ugovor o Energetskoj zajednici potpisan je u Ateni u listopadu 2005., a stupio je na 

snagu u srpnju 2006. Energetsku zajednicu trenutačno čine Unija (koju predstavlja 

Komisija) i devet susjednih zemalja10.  

(2) Člankom 12. Ugovora o Energetskoj zajednici od svake se ugovorne stranke zahtijeva 

da provodi pravnu stečevinu Zajednice iz područja okoliša u skladu s vremenskim 

rasporedom za provedbu tih mjera određenim u Dodatku II. tom ugovoru. 

(3) U članku 16. Ugovora o Energetskoj zajednici navedena je pravna stečevina iz 

područja okoliša koja je obuhvaćena Ugovorom. 

(4)  U člancima 24. i 25. Ugovora o Energetskoj zajednici navode se mjere povezane s 

prilagodbom i razvojem pravne stečevine iz područja okoliša. 

(5) U skladu s člankom 79. Ugovora Vijeće ministara, Stalna skupina na visokoj razini ili 

Regulatorni odbor poduzimaju mjere u skladu s glavom II. na prijedlog Europske 

komisije. U skladu s člancima 81. i 82. Ugovora te se mjere poduzimaju na temelju 

većine danih glasova, pri čemu svaka ugovorna stranka ima jedan glas. 

(6) Člankom 100. ugovora predviđa se, među ostalim, da odluke o izmjenama odredaba 

glava od I. do VII. jednoglasno donose članovi Ugovora o Energetskoj zajednici. 

(7) Direktiva 2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o očuvanju divljih ptica11, 

Direktiva Vijeća 92/43/EEZ o očuvanju prirodnih staništa i divlje faune i flore12, 

Direktiva 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o uspostavi okvira za djelovanje 

Zajednice u području vodne politike13 zajedno s Direktivom 2006/118/EZ Europskog 

                                                 
10 Albanija, Bosna i Hercegovina, Kosovo*, Sjeverna Makedonija, Gruzija, Moldova, Crna Gora, Srbija i 

Ukrajina. 
11 Direktiva 2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 30. studenog 2009. o očuvanju divljih ptica 

(SL L 20, 26.1.2010., str. 7., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/147/oj). 
12 Direktiva Vijeća 92/43/EEZ od 21. svibnja 1992. o očuvanju prirodnih staništa i divlje faune i flore 

(SL L 206, 22.7.1992., str. 7., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj). 
13 Direktiva 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2000. o uspostavi okvira za 

djelovanje Zajednice u području vodne politike (SL L 327, 22.12.2000., str. 1., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2000/60/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2009/147/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2000/60/oj
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parlamenta i Vijeća o zaštiti podzemnih voda od onečišćenja i pogoršanja stanja14, 

Direktivom 2008/105/EZ Europskog parlamenta i Vijeća o standardima kvalitete 

okoliša u području vodne politike15 i Direktivom Komisije 2009/90/EZ o utvrđivanju 

tehničkih specifikacija za kemijsku analizu i praćenje stanja voda16 još nisu uključene 

u članak 16. Ugovora o Energetskoj zajednici. Zbog toga ugovorne stranke još nisu 

obvezne provoditi odredbe tih direktiva. Stoga je cilj predloženih izmjena proširiti 

pravo Unije iz područja okoliša obuhvaćeno područjem primjene Ugovora o 

Energetskoj zajednici dodavanjem tih direktiva. 

(8) Kako bi se postigla pravedna energetska tranzicija kojom se jamče posredne koristi za 

bioraznolikost i izbjegava pogoršanje stanja očuvanosti vrsta divljih ptica, potrebno je 

izmijeniti članak 16. Ugovora o Energetskoj zajednici ažuriranjem upućivanja na 

članak 4. stavak 2. Direktive Vijeća 79/409/EEZ i dodavanjem Direktive 2009/147/EZ 

na popis pravne stečevine iz područja okoliša za potrebe Ugovora o Energetskoj 

zajednici. 

(9) Direktivom 92/43/EEZ predviđa se strukturirani pristup procjeni i ublažavanju utjecaja 

energetskih projekata obuhvaćenih područjem primjene Ugovora o Energetskoj 

zajednici na okoliš i bioraznolikost, a ona je uz Direktivu 2009/147/EZ glavni pravni 

instrument Unije za provedbu međunarodnih obveza Unije koje proizlaze iz Bernske 

konvencije o zaštiti europskih divljih vrsta i prirodnih staništa. 

(10) S obzirom na to da je potrebna detaljna procjena potencijalnih utjecaja energetskih 

projekata obuhvaćenih područjem primjene Ugovora o Energetskoj zajednici na vodne 

ekosustave, ugovorne stranke trebaju osigurati da se sve aktivnosti povezane s 

umreženom energijom osmišljavaju i provode u skladu s Direktivom 2000/60/EZ, a 

posebno člankom 4., u kojem su utvrđeni glavni ciljevi te direktive i navodi se da 

države članice trebaju provoditi potrebne mjere za sprečavanje pogoršanja stanja 

vodnih tijela, kao i mjere za postizanje dobrog stanja voda, ne dovodeći u pitanje 

određene rokove i druga izuzeća.  

Stoga bi Komisija u ime Unije trebala predložiti izmjene Ugovora o Energetskoj 

zajednici kako su utvrđene u ovoj Odluci (rasprave se mogu održati bez odluke iz 

članka 218. stavka 9.) i glasati za taj prijedlog na sastanku Vijeća ministara zakazanom 

za 18. prosinca 2025., 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Komisiju se ovlašćuje da Vijeću ministara Energetske zajednice podnese prijedlog iz priloga 

I., II. i III. ovoj Odluci radi odgovarajuće izmjene Ugovora o osnivanju Energetske zajednice 

                                                 
14 Direktiva 2006/118/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006. o zaštiti podzemnih voda 

od onečišćenja i pogoršanja stanja (SL L 372, 27.12.2006., str. 19., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/118/oj). 

 
15 Direktiva 2008/105/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 2008. o standardima kvalitete 

okoliša u području vodne politike i o izmjeni i kasnijem stavljanju izvan snage Direktiva Vijeća 

82/176/EEZ, 83/513/EEZ, 84/156/EEZ, 84/491/EEZ, 86/280/EEZ i izmjeni Direktive 2000/60/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 348, 24.12.2008., str. 84., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2008/105/oj). 
16 Direktiva Komisije 2009/90/EZ od 31. srpnja 2009. o utvrđivanju tehničkih specifikacija za kemijsku 

analizu i praćenje stanja voda u skladu s Direktivom 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 

201, 1.8.2009., str. 36., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/90/oj). 

 

http://data.europa.eu/eli/dir/2006/118/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2009/90/oj
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kako bi se ažuriralo i proširilo područje primjene Ugovora uzimajući u obzir razvoj prava 

Unije iz područja okoliša. 

Članak 2. 

Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije na sastanku Vijeća ministara Energetske zajednice 

18. prosinca 2025. jest da se podržava donošenje prijedloga izmjena Ugovora o Energetskoj 

zajednici kako je naveden u prilozima I., II. i III. 

Članak 3. 

O manjim izmjenama ove Odluke može se postići dogovor s predstavnicima Unije u Vijeću 

ministara Energetske zajednice bez daljnje odluke Vijeća. 

Članak 4. 

Ova je Odluka upućena Komisiji. 

Sastavljeno u Bruxellesu, 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 
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